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1 Ausgangslage 

Am 12. Juni 2020 hat der Bundesrat die Vernehmlassung zu einer Änderung der Verordnung 

über die Krankenversicherung (KVV) und der Krankenpflege-Leistungsverordnung (KLV) er-

öffnet. Die Vorlage betrifft die Zulassung der Podologinnen und Podologen als Leistungser-

bringer im Rahmen der obligatorischen Krankenpflegeversicherung und den Spitalkostenbei-

trag. Der Vorsteher des Eidgenössischen Departements des Innern (EDI) hat die Kantone, die 

in der Bundesversammlung vertretenen politischen Parteien, die gesamtschweizerischen 

Dachverbände der Gemeinden, der Städte, der Berggebiete und der Wirtschaft sowie die in-

teressierten Kreise eingeladen, zur Vorlage Stellung zu nehmen. Zur Vernehmlassung einge-

laden wurden insgesamt 119 Adressaten, denen für die Einreichung ihrer Stellungnahme eine 

Frist bis zum 5. Oktober 2020 eingeräumt wurde. 

 

Der vorliegende Bericht betrifft nur den Spitalkostenbeitrag. 

2 Eingegangene Stellungnahmen 

Insgesamt haben 38 Teilnehmer zum Spitalkostenbeitrag Stellung genommen. 

 

 Kategorie Adressaten Antworten von 

Adressaten 

Spontanant-

worten 

Total 

1 Kantone und Konferenz der Kantonsregierun-

gen 

30 24 - 24 

2 Politische Parteien 12 2 - 2 

3 Gesamtschweizerische Dachverbände der Ge-

meinden, Städte und Berggebiete 

3 1 - 1 

4 Gesamtschweizerische Dachverbände der 

Wirtschaft 

9 1 - 1 

5 Konsumentenverbände, Arbeitgeberverbände 5 3 - 3 

6 Leistungserbringer 41 2 1 3 

7 Versicherer 6 3  3 

8 Versicherte, Patientinnen und Patienten 5 - - - 

9 Diverse 8 - 1 1 

 Total 119 36 2 38 

 

3 Allgemeiner Überblick 

3.1 Teilnehmer, die der Vorlage vorbehaltlos zustimmen 

Kantone (21): AG, AI, AR, BE, BL, BS, FR, GE, GL, GR, JU, LU, NE, NW, SH, SO, TI, VS, 

ZG, ZH, CDS 

Politische Parteien (2): Die Grünen, SPS 

Gesamtschweizerischer Dachverband der Wirtschaft (1): SGB 

Leistungserbringer (3): FMH, MFÄF, Spitex 

Diverse (1): Werner Leute 
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3.2 Teilnehmer, die der Vorlage mit Vorbehalt zustimmen 

Konsumentenverbände (3): acsi, FRC, SKS 

 

3.3 Teilnehmer, die der Vorlage mit einer Änderungsforderung zustimmen 

Kanton (1): VD 

Versicherer (3): curafutura, Groupe Mutuel, santésuisse 

 

3.4 Teilnehmer, der angibt, keine Anmerkung zu haben 

Kanton (1): SG 

 

3.5 Teilnehmer, die explizit auf eine Stellungnahme zur Vorlage verzichtet haben 

Kanton (1): SZ 

Gesamtschweizerischer Dachverband der Gemeinden, Städte und Berggebiete (1): SSV 

 

4 Vorbehalt der Konsumentenverbände 

acsi und SKS verlangen, dass bei Spitalaufenthalten nach Inkrafttreten der Swiss-DRG 

(01.01.2012) alle unrechtmässig erhobenen Beträge für den Austrittstag rückerstattet werden. 

FRC stellt dieselbe Forderung, aber für alle unrechtmässig erhobenen Beträge (für den Aus-

trittstag und die Urlaubstage). 

 

curafutura lehnt explizit jede rückwirkende Rückerstattung von bereits verrechneten Spitalkos-

tenbeiträgen ab. 

 

5 Änderungsforderungen 

5.1 Forderung des Kantons Waadt 

VD fordert, dass die gesetzliche Bestimmung mit der Bedingung ergänzt wird, dass für die 

Urlaubstage das Bett reserviert sein muss. 

 

5.2 Forderung der Versicherer 

curafutura fordert, dass die Urlaubstage gemäss den vom Bundesrat genehmigten Tarifstruk-

turen gezählt werden. Groupe Mutuel und santésuisse verlangen, dass diese Berechnungs-

methode sowohl auf den Austrittstag als auch auf die Urlaubstage anwendbar ist. 
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Anhang: Liste der Vernehmlassungsteilnehmer 

Kantone / Cantons / Cantoni 
 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

AG Staatskanzlei des Kantons Aargau 

Chancellerie d’État du canton d’Argovie 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Argovia 

AI Ratskanzlei des Kantons Appenzell Innerrhoden 

Chancellerie d’État du canton d’Appenzell Rhodes-Intérieures 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Appenzello Interno 

AR Kantonskanzlei des Kantons Appenzell Ausserrhoden 

Chancellerie d’État du canton d’Appenzell Rhodes-Extérieures 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Appenzello Esterno 

BE Staatskanzlei des Kantons Bern 

Chancellerie d’État du canton de Berne 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Berna 

BL Landeskanzlei des Kantons Basel-Landschaft 

Chancellerie d’État du canton de Bâle-Campagne 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Basilea Campagna 

BS Staatskanzlei des Kantons Basel-Stadt 

Chancellerie d’État du canton de Bâle-Ville 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Basilea Città 

FR Staatskanzlei des Kantons Freiburg 

Chancellerie d’État du canton de Fribourg 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Friburgo 

GE Staatskanzlei des Kantons Genf  

Chancellerie d’État du canton de Genève 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Ginevra 

GL Regierungskanzlei des Kantons Glarus 

Chancellerie d’État du canton de Glaris 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Glarona 

GR Standeskanzlei des Kantons Graubünden 

Chancellerie d’État du canton des Grisons 

Cancelleria dello Stato del Cantone dei Grigioni 

JU Staatskanzlei des Kantons Jura 

Chancellerie d’État du canton du Jura 

Cancelleria dello Stato del Cantone del Giura 

LU Staatskanzlei des Kantons Luzern 

Chancellerie d’État du canton de Lucerne 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Lucerna 

NE Staatskanzlei des Kantons Neuenburg 

Chancellerie d’État du canton de Neuchâtel 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Neuchâtel 

NW Staatskanzlei des Kantons Nidwalden 

Chancellerie d’État du canton de Nidwald 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Nidvaldo 

SG Staatskanzlei des Kantons St. Gallen 

Chancellerie d’État du canton de St-Gall 

Cancelleria dello Stato del Cantone di San Gallo 
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SH Staatskanzlei des Kantons Schaffhausen 

Chancellerie d’État du canton de Schaffhouse 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Sciaffusa 

SO Staatskanzlei des Kantons Solothurn 

Chancellerie d’État du canton de Soleure 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Soletta 

SZ Staatskanzlei des Kantons Schwyz 

Chancellerie d’État du canton de Schwytz 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Svitto 

TI Staatskanzlei des Kantons Tessin 

Chancellerie d’État du canton du Tessin 

Cancelleria dello Stato del Cantone Ticino 

VD Staatskanzlei des Kantons Waadt 

Chancellerie d’État du canton de Vaud 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Vaud 

VS Staatskanzlei des Kantons Wallis 

Chancellerie d’État du canton du Valais 

Cancelleria dello Stato del Cantone del Vallese 

ZG Staatskanzlei des Kantons Zug 

Chancellerie d’État du canton de Zoug 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Zugo 

ZH Staatskanzlei des Kantons Zürich 

Chancellerie d’État du canton de Zurich 

Cancelleria dello Stato del Cantone di Zurigo 

GDK 

 

CDS 

CDS 

Schweizerische Konferenz der kantonalen Gesundheitsdirektorinnen und -direkto-

ren 

Conférence suisse des directrices et directeurs cantonaux de la santé 

Conferenza svizzera delle direttrici e dei direttori cantonali della sanità 

 
 

In der Bundesversammlung vertretene politische Parteien / partis politiques représen-

tés à l'Assemblée fédérale / partiti rappresentati nell'Assemblea federale 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

grüne 

les verts 

i verdi 

grüne 

les verts 

i verdi 

SPS 

PSS 

PSS 

Sozialdemokratische Partei der Schweiz 

Parti socialiste suisse 

Partito socialista svizzero 

 

Gesamtschweizerische Dachverbände der Gemeinden, Städte und Berggebiete / asso-

ciations faîtières des communes, des villes et des régions de montagne qui œuvrent 

au niveau national / associazioni mantello nazionali dei Comuni, delle città e delle re-

gioni di montagna 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

SSV 

UVS 

UCS 

Schweizerischer Städteverband 

Union des villes suisses 

Unione delle città svizzere 
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Gesamtschweizerische Dachverbände der Wirtschaft / associations faîtières de l'éco-

nomie qui œuvrent au niveau national/ associazioni mantello nazionali dell'economia 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

SGB 

USS 

USS 

Schweizerischer Gewerkschaftsbund 

Union syndicale suisse 

Unione sindacale svizzera 

 

 
Konsumentenverbände / Associations de consommateurs, associations patronales / 

Associazioni dei consumatori 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

acsi Associazione consumatrici e consumatori della Svizzera italiana 

FRC Fédération romande des consommateurs 

SKS Stiftung für Konsumentenschutz 

Fondation pour la protection des consommateurs 

Fondazione per la protezione dei consumatori 

 

 

Leistungserbringer / Fournisseurs de prestations / Fornitori di prestazioni 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

Adressaten / Destinataires / Destinatari 

FMH Verbindung der Schweizer Ärztinnen und Ärzte 

Fédération des médecins suisses 

Federazione dei medici svizzeri 

MFÄF Ärztinnen und Ärzte Freiburg 

Médecins Fribourg 

Spitex Schweiz Spitex Schweiz 

Aide et soins à domicile Suisse 

Servizi di assistenza e cura a domicilio Svizzera 

 

 
Versicherer / Assureurs / Assicuratori 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

curafutura Die innovativen Krankenversicherer 

Les assureurs-maladie innovants 

Gli assicuratori-malattia innovativi 

Groupe Mutuel Groupe Mutuel Services SA 

santésuisse Verband der Schweizer Krankenversicherer 

Les assureurs-maladie suisses 

Gli assicuratori-malattia svizerri 
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Diverse / Divers / Vario 

 

Abk. 

Abrév. 

Abbrev. 

 

 Werner Leute 

 

 

 


